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„Rongyos egylet.44
Furcsa czim — és mégis alatta a leg­

szebb czélok egyike húzódik m eg: a 
szegény iskolásgyermekek fölrtfházásának 
czélja.

Ná^QB juj keletű ez az eszme a mi 
városunkban, a hói a hatóság gondosko 
dik a szegény'  iskolásgyermekek ruháza­
táról ; a hol a város bőkezűsége folytán 
évente kétszer: karácsony és husvét tá­
ját, az időhöz és a szegényhez, szükség­
hez mért ruhát kapnak a kicsi múzsafiak. 
S mégis — ■ e körülmény melletti is újab­
ban föl kellett vetni azt az eszmét, hogy 
a szegénysorsu gyermekeket valami jóté­
kony társaság lássa el a szükséges ruha­
neművel, a mely társaság ezt a ruhaneműt 
a társadalom jólelkü, szánakozni tudó ré­
szétől könyörögje össze.

Föl kellett \etni ezt az eszmét pedig 
azért, mert az iskolásgyermekek száma 
folyton nagyobb és nagyobb, a szegény­
ség , is évről évre ijesztőbb alakban áll 
elő, a város pedig — a jelen körülmé­
nyek szerint — nem áldozhat többet a 
szegénysorsu iskolások fölruházására. Be­
következett hát, — még pedig nem is épen 
az idén — hogy sokkal több gyermek 
tarthatott volna igényt az ajándékruhára, 
mint a mennyinek jutott abból az áldásból. 
Hogy ilyen körülmény — a mellett, hogy 
méltatlanságot idéz elő az ajándékban nem 
részesülő rész rovására — még kellemet­
lenségekbe sodorja a ruha kiosztásával el-

j járó közegeket, kik leié hála helyett szit- 
! kok repülnek.

A szegény iskolások fölruházására 
' lölügyelő bizottság számolva e helyzettel 
1 — a ruháztatást más alapokon tervezi ki- 
j vihetőnek. Ez a más alap lenne a ,Ron- 
s gyes egylet4 mely nem mulatságokra, 
j társas összejövetelekre {sub titulo: jóté­

konyság) teremtett egylet akar lenni, ha­
nem néhány buzgó egyén közreműködése 
által közvetítő helye lenne annak a sok 
elhasznált ruhaneműnek, mely egyes házak­
nál bizony értéktelenül hever, fogja a he­
lyet s úgyis csak. elajándékozásra vár.

Hány háznál van ilyen használhatat­
lan ruhanemű s hány háznál nincs a csa­
lád arra szorulva, hogy az ilyen portékát 
a rongyszedőnek vagy zsibárusnak adja 
el potom pár krajezárért! Igaz — vannak 
házak, a hol az elhasznált ruhát is értéke­
sítik s az a pár krájezár is jól esik, a mi 
azokért a lomokért a zsidótól já r ; de hát 
nem is ezekre számit a ,Rongyos egylet4, 
hanem az oly családokra, a melyek va­
gyoni állapotuknál fogva nem reflektálnak 
arra a néhány garasra s a melyek úgyis 
elajándékozgatják a használt ruháikat.

Ezekből a lomokból — melyek még 
eladva is potom pénzt hoznak a konyhára 
— ennél nagyobb hasznú jótékonyságot 
lesz hivatva gyakorolni a , Rongyos egy­
let4, mely a nagyokra nézve már használ 
hatatlan ruhadarabokból még mindig tudni 
fog alkalmas csonttakarót készíteni a fázó 
kicsinyek számára.

A „Pécsi Figyelö“ tárczája.

A  m a g y a r o k  e r e d e té r ő l .
Nagyou alkalomszerű volna most megeresz- 

teni egy hosszú lére bocsátott jeremiádot arról 
a keserves állapotról, mikor az embernek sok 
jóakarója vau, s én valóban nem haboznám ezt 
megtenni, ba nem gátolna a tudat, hogy ez má­
sok előtt csuk fölösleges szószaporitás lenne: 
azért mindeu teketóriát kerülve a tárgyra térek, 
arra, bogy a kercseligeti kaszinó első szőkébb 
körű bizottságának nagygyűlésén a magyarok 
eredetéről fogok értekezni.

Az első fölolvasó természetesen a szükebb 
körű bizottság elnöke volt, a ki valami öspoétát 
ásott ki a feledés homályából s nagy apparátus­
sal bizonyítgatta, hogy abból második Petőfi 
vált volna, ba esetleg a talentuma nem hiányzik 
hozzá. A kercseligeti közönség azonban, jóllehet 
a termet lütöttük, a székeket — kényelem szem­
pontjából — numerával láttuk el s mindent el- 
követtüuk, a mivel csak c alogatui lehetett, mégis 
meglehetős iudoleucziával viseltetett az ásatag 
poéta iránt, s már ekkor arról vitatkozott, hogy | 
hogyau döntöm el a magyarok eredetét én? |

Északról jöttünk e vagy délről? Csuvaszok-e a 
rokonaink vagy cseremiszek ? Igaz-e az a monda, 
hogy Hunyor és Magyar a Meótisz tavánál a 
vadászati jog bérlői voltak, s mikor a bérlet le­
járt, kettészakadtak, vagy sem? S ha igaz, kel­
lett-e akkor fegyvereugedélyre fizetni annyit, 
mint most?

Azt hiszem, nem csalódom, sőt a szerény­
telenség vádjába sem esem, ha ezt a nagy ér­
deklődést kizárólag személyemnek s a „Kercse­
ligeti Hiradóu népszerűségének tulajdonítom.

Összeüli tam annak az értekezésnek az oká­
ért miuden könyvtárt, miudeu kódexet; egy pár 
éjjelt átvirrasztottam, nem tanulmányozással 
ugyan, hanem bogy az az érdekes balványszin, 
a mit ettől kaptam, csak uövelje a rokonszenvet 
irántam s a közönség őszinte bámulattal lassa, 
hogyan belesápadtam a tudományokba.

Vesztemre.
A publikum jóakaratának első tolmácsolója 

az öreg nyugalmazott tanító volt, a ki, mert az 
öregapjáról nébáuy idegennyelvü könyv maradt 
rá, a mit vele együtt az egész város nem értett, 
azért nagy szakértőnek tartotta magát s müér- 
tőeu ütötte bele mindeube az orrát.

— Uehehe, öcsém uram, hát a migyarok | 
eredetéről akar beszélni? Nagy szó ám az! |

té r) 3öhm Manó (fő -u teza ), p a p ír-  én k ö n y v k eresk ed é se ib en

Ilyen egylet löntartása — ha a város 
is hozzáadja eddigi filléreit — a közön­
ségnek pénzébe sem kerül; a legtöbb 
család ily módon szívesebben járul az egy­
let czéljához, mintha készpénzt kérnek tőle 
— bár ez se lenne kizárva azok részéről, 
kik pénzzel kívánják segíteni az egyletet.

Ha a város, a-^tnaga költségvetése 
keretén belül nem képes a mindig nagyob­
bodó szegénységen segíteni, a társadalom­
nak kell kezébe fogni a segítés ügyét, 
mert elvégre is a város megint csak a 
társadalomra szorul az adóztatással, a mi 
nagyobb teher a közönségre, mint az ön­
kéntes adakozásnak olyan módja, melyet 
a , Rongyos egylet4 tervez.

A z  á l la m i  t is z t v is e lő k  f iz e té s é ­
n e k  r e fo r m ja , melyet a pénzügyminiszter 
exposéja a jövő esztendőre Ígért, mint halljuk, 
teljeseu ki van dolgozva. A legfőbb utasítás az, 
bogy a tisztviselők ezentúl nem fognak karpni 
lakbért, hanem 40 százalék úgynevezett műkö­
dési pótlékot; a mit tehát vesztenek a réven, 
megnyerik a vámos, még pedig kamatostul, 
mert a működési pótlék átlag csaknem kétsze­
rese lesz a lakbérnek. Az osztrákoktól átvett e 
rendszer javítja az állami tisztviselők helyzetét, 
de egyszersmind végét veti a legutóbbi nyugdíj­
törvényekből keletkező sok aránytalanságnak.

A  M e c s e k -e g y le t  k é r d é s é h e z .
Válasz Vaszary Gyula úrnak.

Előre is kijelentem, bogy én az öu által 
kezdeményezett Mecsek-egyletnek föltétien hive 
vagyok, voltam és akarok maradni, s kívánom 
önnel együtt, bogy Pécs város közönségének leg-

Vámbéryvel végzett-e már? (A tavalyi komáromi 
kalendáriumban benn van Vámbéry arczképe, 
onnan ismeri az öreg.)

Miután fölvilágosítottam, hogy nemcsak bogy 
végeztem, hanem egyenes kővetője is vagyok, 
megakadt és hamar leterelte a beszédet róla 
avval a fináléval, bogy biztosit a jóakaratáról 
és élénk figyelemmel kiséri az értekezésemet. 
Különben is Vámbéry urat személyesen ismeri, 
jó barátok, együtt voltak Fraucziaorszagban a 
hetvenes években (ekkor kóborolt Vámbéry 
Ázsiábau) s azért még egyszer biztosit jóaka­
ratáról.

Alig hagyom nagy bajjal a faképnél, elém 
lebeg nagy vatermörderekkel Bedeky Gedeon 
úr, a Pestről szalasztott törzsjogballgató s mi­
közben fényes czilinderét elegánsan lengeti ha­
lálos veszedelemmel fenyegetve féltékenyen őr­
zött római orromat, nem mulasztja el kezeivel 
legújabb divat szerint böködni az enyimeket, s 
barátságosán megropogtatni egy-két leereszkedő 
szót:

— Ach! kedves Beszterczei úr! (ba élet­
hűen akarnám leírni, az r mellé a v-nek még 
ezerféle változatát kellene írnom, hogy a rács- 
csolás legújabb párisiját jellemezhessem ) Hogy 
mint van?



2 P É C S I  F I G Y E L Ő . 18‘dC november 5 ói,.

nagyobb része tagja legyen ezeu egyesületue* 
s ki kell jelenteuem előre azt is, hogy éu nem 
érzek magambau semmi képességet, erőt, de még 
hajlamot sem arra, hogy az egyletet én teremt­
sem meg, hanem miként a „Pécsi Figyelő" 74. 
számában itt elmondtam: örülök, hogy az ön 
tetterös kezei nyúltak végre hozzá a kezdőmé 
nyezéshez, — s fölkérem önt, legyen szives to­
vábbra is az egylet megteremtésére hatni, s ké 
rém önt erre a létesítendő egylet javáért, mert 
biztosíthatom, hogy az én gyeuge kezeim között 
az Úgy csakhamar elaludnék.

Ezek előre bocsájtasa utáu csak néhány 
sorral akarok felelui a „Pécsi Figyelő" 75. szá­
mában megjelent soraira.

Nekem legkevesebbé volt száudékom az 
egylet alapszabályaival önt kiméletleuül megtá­
madni, vagy tán oda hatni, hogy a Mecsek egy­
letnek — létesülése pillanatában — megsemmi­
sítésére törekedjem.

Épen elleukezőieg, látva azt, hogy az egy­
let czélja az alapszabályokban nincs teljesen 
körUlvonalozva, uehogy ez sokakat, kik a város­
házról jövő kezdeményezéseket föltétlenül elve- 
teudőnek tartják, az egyletbe való belépéstől 
visszatartson és elkedvetlenítsen, és hogy a kö­
zösség az alakuló közgyűlésre elkészíttessék 8 
az eszmék tisztáztassanak; bocsátottam közre 
saját uézeteiuiot, melyek iukább az alakuló köz­
gyűléshez tartozuáuak, de mely gyűlésben hogy 
részt fogok-e vehetni, nem tudhatom.

Valamely egylet alapszabályainak megszer­
kesztése igeu nehéz dolog, olyan az, mint a 
törvény csiuálás; innét van, hogy az ilyeu alap­
szabályokat számtalauszor módosítják. — Sora 
immal én sem akartam mást tenni, mint Öut 
nehéz munkájában gyenge erőmhöz képest istá 
polni, miután a czél legközelebbi megjelölése 
amúgy is az alakuló közgyűlés ressortjába tar­
tozik. Készemről kijelentem, hogy nem tartozom 
azok közé, kik mindent roszuak tartauak, mi a 
városházról indul ki, sőt ellenkezőleg kénytelen 
vagyok kimendaui, hogy inkább ürülök az ott 
támadt kezdeméuyezésuek, mert igy remélhető, 
hogy onuau is hathatós támogatást fog nyerni 
az egyesület.

Ezen válaszom után, úgy vélem, meg lesz 
ön győződve arról, hogy toliamat a legtisztább 
szándék s jóakarat vezette, 8 meg fogja nekem 
engedni, hogy az egyeuest hozzám szóló sorok 
többi részeire ne feleljek, hanem arra kérjem, 
folytassa és pedig mielőbb s minél erélyesebben 
megkezdett munkáját.

N é m e t h  Bé l a .

H Í R E K .
— ( M in d e n sz e n te k  é s  h a lo t t a k  

ü n n e p e .)  Szombaton, vaiárnap és hétfőn folyt 
le a katholikus vallásnak két nevezetes ünnepe.

Mikor meglehetős kedvetlenül eldürmögtem 
neki, hogy lassacskán, fölvillant a fejében a 
nagy eszme:

— Apropos! Hallottam, hogy ön a magva 
rok eredetét szándékozik fejtegetni; mennyire 
van már vele? Ugy-e bár Uunfalvyt pártolja? 
Nomdo finnugrók vagyunk?

Enuékem persze szegről-végre el keil mon­
danom, hogy igenis nem Hunfalvyt pártolom s 
igenis uem vagyunk ugró finnek, a mit azután 
a jogászom az érdeklődésnek szörnyű ügyes af- 
tektácziójával végig hallgat, s végül, hogy nagy 
tudományát bebizonyítsa, rám tukmálja garszon 
lakásának egyetlen prózai bútordarabját, egy 
vastag fölvágatlan könyvet, a minek én ugyan 
az értekezésemnél semmi hasznát sem veszem, 
de azért elfogadnom és megköszönnöm mégis 
illik.

A fényes czilinder ismét alakot intéz or­
rom ellen, tiedeky úr ismét lebeg és én elhatá­
rozott uébány lépést teszek a szerkesztői iroda 
felé, mikor egy ablakból roppant koezogás és 
dörömbölés figyelmeztet arra, hogy a házi úr, a 
köszvényes vén doktor, tiszteletemet óhajtja ma 
gánál tetetui. Természetesen a második szó a 
sablónos: „Hogy érzi raagat redaktor úr?" „Re­
mekül!" — aztau a magyarok eredetéi firtatja,

Az első napot az összes szentek tiszteletére ülte 
meg a katholikus világ Nálunk a Lyceum temp­
lomban maga D u l á n s z k y  püspök uioudott 
misét, s a plébánia-templomokon kívül ezúttal 
a „Mindenszentek kápolnájában" is tartatott 
istentisztelet szentbeszéddel. Az ősi szokás e 
napnak délutánjára és estéjére tette a halottak 
iránt való kegyelet poetikus gyakorlását: a sírok 
földiszitését; minthogy azonban a Mindenszentek 
napját ezúttal vasárnap követte, a mikor pedig 
halottak emlékének «záut szertartások nem 
tarthatók, ennélfogva a kegyelet gyakorlása, a 
sírok kivilágítása vasárnap estére maradt. De 
azért nagyon sokan, kikuek halottjaik fekszenek 
a temetőkben, már Miudeuszeutek uapjan dél 
után kivittek koszorúikat a temetőbe s a közön­
ség majdueui olyau mozgalmassá tette a sirker- 
kertoket, miut a szokásos kivilágításkor. Vasár­
nap is egész nap nyüzsgött a nép a temetők 
felé s este valóságos ostromnak volt kitéve 
mindkét temető, a hol kellő s/.ámu reudőrség 
ügyelt, hogy a rend meg ne zavartassék. A 
bu'iai külvárosi temető kápolnájában azou nap 
este alkalmi szeut beszéd tartatott; hat órakor 
pedig az összes templomokban megszólaltak a 
harangok s három megszakítással egy óra kosz- 
szat zúgtak, mialatt a kegveletes ájtatosságok 
mentek végbe. Hétfőn délelőtt a plébáuia temp­
lomokban, valamint a Lyceum templotnbau is 
gyászmise volt Liberával az clhuuytak lelki 
üdvéért. — A temetőkben való gyülekezés rend­
jéhez van uéhány szavunk. Ez alkalommal szo­
kás, hogy a temetők bejáratához — különösen 
a budai külvárosi temetőnél — különféle iparo­
sok bátrakat áliitauak föl, a mi ellen, mivel az 
Unuepélyességbez szükséges czikkek kerülnek 
ott eladasra, kifogás nincs ; de az évről évre 
ismétlődő botrányos tolongás elkerülése végett 
s a rend föntartása érdekében fölhívjuk a rendőr- 
kapitányságot, hogy a satrak elhelyezésénél foly­
jon be s az ily alkalommal előrelátható nagy 
népáradatnak szélesebb utat tartson fönn.

— (T is z t i  e l le n ő r z é s i  s z e m le .)  Az 
52. gy. ezred hadkiegészítő kerületében tartóz 
kodó tartalékos tisztek közül azok, kik ez évbeu 
gyakorlatra bebiva uem voltak, kedden — no­
vember 4-éu — jelentek meg a szokásos ellen­
őrzési szemlén. A mintegy 50 tartalékos tiszttel 
Ko h l  Károly őrnagy, a hadkiegészítési hivatal 
parancsnoka tartotta meg a szemlét, kiuek szí­
vélyes, barátságos modora általános jó hatást 
keltett az összesereglett tartalékos tisztek között. |

s a doktor élénk vitába bocsátkozik velem a 
fölött, hogy volt-e rendszeresítve az ősmagya- 
roknál a kői orvosi állás vagy sem. Erre vonat- 
zólag pompás forrásmunkája is van, a mely 
ugyan húsz év óta arra szolgált, hogy egy bi- 
czegü asztallábat kell" nívóra helyezzen, de a 
mely mindazonáltal igeu jó szolgálatot tehet a 
fölolvasásomnál, s reméli is, sőt elvárja, hogy 
fölajánlott könyvét uem utasítom vissza. Egyéb­
ként biztosit a jóakaratáról.

Az új forrást hazavittem, s mert a konyha­
asztalnak a lába épen akkor mondta föl a szol­
gálatot, a szakácsné rendelkezésére bocsátottam, 
hogy előbb gyakorlati tanulmányozásnak vesse 
alá.

Alig kezdettem örülni az ösmagyar könyv 
lábpótló tulajdonságának, mikor az ajtómba két 
hordár is belekapaszkodott s görgetett be egy 
két óriási kövér latin könyvet, a melyből azon­
ban a penészszagon kívül semmit sem tudtam 
kibetüzni. Egy uévjegy is volt mellékelve a pak- 
saméta mellé, melyen a járásbiró tiszteltetett és 
minthogy tudomásara jutott, miben töröm a fe­
jemet, uem mulaszthatja el, hogy ne kedvesked 
jék evvel a néhan) füzettel (nem tudom, mit 
hiuak jr.rásbiróéknál kötetnek, ha ez h csak 
füzet); nem bizonyos ugyan, de hátha találok

— ( I p a r i  k ö z é p is k o la  P é c s e t t . )
A kereskedelmi minisztérium a kereskedelmi es 
iparkamarának abbeli kérelmére vonatkozólag, 
hogy Pécsett állami ipariskola állíttassák föl, 
hajlandónak mutaikozott c kívánság teljesítésére 
s a kolozsvári ipariskola tervezetét leküldte a 
kamarához, hogy nyilatkozzék a felöl, vájjon 
meg vau e elégedve ezeu programmal, s egy­
szersmind kérdést intézett az iránt is, hogy minő 
szubveuezióra számíthat az iskola a kamara és 
a hatóságok részéről. Az ezen kérdések megvi­
tatására kiküldött bizottság a legutóbbi kamarai 
közgyűlésen számolt be tevékenységéről, előadva, 
hogy nekünk magasabb fokú ipariskolára volna 
szükségüuk, a melybe csak 4 középtauodai ősz 
talyt végzett növendékek vétethetuenek föl s igy 
az ez iskolából kikerült tauulók az önkéntességi 
jogot is elnyerhessék. A szubveuezióra nézve a 
kamara csak akkor fog nyilatkozni, ha a minisz­
térium beleegyezik az ilyfoku ipariskolának föl­
állításába.

— ( R á lő t t  a  fé r jé r e .)  Kémes esetről 
beszéltek a varosban az Uuuepek alatt, a mely hirle- 
lésből valami szörnyű gyilkosság került ki; hanem 
azóta a valódi tényállás kiderítése meglehetősen 
visszaterelte a Fama túlkapását. Szombaton éjjel 
ugyanis Náray Antalt, egyik helybeli iparost, 
neje revolverrel meglőtte. A merényletre össze- 
szóla'kozás adott okot, a minek az lett a vége, 
hogy az asszony fegyvert fogott férjére és jobb 
arczába lőtt Állítólag a lövés utáu az asszony 
egy előkészített késsel több szúrást is ejtett 
férjén, a rendőrségnél azonban e verziót alap­
talannak mondják. A merénylő asszony azon 
éjjel elhagyta a házat s hétfőn maga jelentke­
zett a rendőrségnél, hol a kihallgatás utáu sza­
bad lábra helyezték. Náray sebei az eddigi 
vizsgálat szerint nem életveszélyesek.

— (A  v á r o s  ta n á c s a  a  p o s ta ig a z ­
g a tó s á g n a k .)  A város tauaesa a napokban 
elismerő átiratot intézett a pécsi posta- és távirda- 
igazgátósághoz abból az alkalomból, hogy az 
igazgatóság most ép a harmadik évet töltötte 
be müküdésév.l e városban. A tanács ez át 
iratábau dicséröleg emlékezik meg ama vívmá­
nyokról, melyek az itteui póstaviszonyok ebi- 
haladottságának, üdvös változásának tanúbizony­
ságai s melyek úgy a postaigazgatóság, mint a 
forgalmi póstahivatal ügybuzgó munkásságának 
eredményei. A tauács átiratát vasarnap délután 
olvasta föl O p r i 8 Péter pósta-távirdaigazgató 
az összes igazgatósági és forgalmi tisztek je ­
lenlétében, kiket külön beszéddel továbbra is 
buzgó munkálkodásra buzdított. A tanács elis­
meréséhez a sajtó is szívesen járul elvitatha­
tatlan téuykéut igazolva azt, hogy a helyi posta- 
viszonyok a pósta-távirdaigazgutóság itt műkő-

| (lése óta hatalmas lépésekkel haladtak előre és

benne forrást az értekezésemhez. Egyébiránt biz­
tosit a jóakaratáról.

A hordároknak eg.r forintot kellett fizet­
nem ; a könyvek a helyet foglaljak hivalkodóau 
a szobámban (a szedögyerek már kétszer meg­
botlott bennük); visszaszállításkor ismét én fize­
tek s egyszersmind kényszerülve leszek legíor 
róbb háláról névjegyezni valamit: s még ez az 
ember merészel jóakaratról beszélni!

És igy tovább . . .
A plébános úr, ha meglát az utczán, mar 

messziről biztosit a jóakaratáról s kínai egy-két 
görög krónikát, a melyek úgy au még akkor szü 
lettek, a mikor a magyaroknak eszük agában 
sem volt akár Hunfalvy, akar Vámbéry reczeptje 
szerint eredui, de azért én szépen megköszönöm 
az ö figyelmét.

A plébánost követi a zsidó rabbi egy nya­
láb héber könyvvel s megfelelő mennyiségű jó­
akarattal ; viszont öt az antiquarius követi, a ki 
boltjának minden poros polezát rendelkezésemre 
bocsátotta s egyúttal biztosított jóakaratáról.

Azt még csak eltűrtem ennyi strapáczió 
utáu, hogy a kis fiam ha/as/.aladt múltkor az

I iskolából egy diktaudó irkával, a melynek há-
I tara Árpád képe volt rajzolva a a magyarok



szívesen konstatálja a helyi sajtónak — azt 
hisszük — minden közege egyértelraüleg, hogy 
a sajtó által föltárt hibák orvoslása, a hiányok 
kipótlá.8;lt, az igazgatóság, illetve annak feje, — 
bár kötelességszerüleg is — de tuiudenkor kész­
ségesen teljesítette. Ugyan a fönt említett alka­
lommal Opris póstaigazgató megpendítette a tiszt­
viselő egyesület létesítésének eszméjét, mire 
rövid megbeszélés után azt határozták, hogy a 
tervet kiadják tanulmányozás végett egy kisebb
bizottságnak.

— (K itü n te té s .)  Őiölsége a király pá- 
kosi 1* a x y Károly altábornagynak, jelenlog a 
IH-ik honvédkerület parancsnokának, a Lipót- 
rend lovagkeresztjét adományozta.

— (E lsz o m o r ító  á lla p o to k .)  A mél­
tánytalanság, az igazsagtalausag es hálátlanság 
rút esete világlik ki egy hozzánk küldött leve 
lezö-lapból, mely ugyan kizárólag a kiadói belső 
ügyhöz tartoznék, de lehetetlen, hogy az abból 
ki érezhető jogos panaszt a világ elé no tárjuk. 
A napokban ugyanis ily tartalmú levelet, kap­
tunk : „Bátlaszék, november 1. 1890. Lincz 
József nyug. tanítót kérem az előfizetők sorából 
töröltetni, miután 42 é v i  s z o l g á l a t  u t á n  
n v e r t  100 I r t  n y u g d í j j á  alig elég éle­
lemre és ruházatra is, más vagyouual pedig 
nem reudeikezik. Tisztelettel R. — P. — a 
nyugdíjazott vöje.u Tehát 42 évi t a u i t ó i  
s z o I g a 1 a t (!) 100 frt nyugdijat érdemel.

— S z ín é sz -e sk ü v ő .)  P i n t é r  Imre 
és S z é p  Olga, a Somogyi színtársulatnak két 
ismert tagja, október 30-án reggel 8 órakor 
keltek egybe az egyik győri róm. katholikus 
templomban.

— (K e r e s z té n y  fo g y a s z tá s i  sz ö ­
v e t k e z e t  V il lá n y o n .)  Az „Országos ke- 
reszteuv üuaegclyzö es fogyasztási szövetKezet“- 
nck V i l l a n y o n  fióküzlete támadt. A szövet­
kezet az áruczikkeket legelső forrásból kapja s 
unutau megelégszik 2 százalék elárusítani ha­
szonnal, tehát az irigylendő villányiak fölöttébb 
örüluek, hogy ily módon olcsó áruczikkekhez 
jutnak. A szövetkezet ügyének előmozdítására 
— mint a „S. és V.“-beu olvassuk — a megye 
alsó reszeu is mozgalom indult meg.

— (D r a sk o v ic h  g r ó f )  a sellyei nagy­
birtok ura, kit tavaszszal az az ismeretes sze­
rencsétlenség ért, hogy vadászat közben elsült 
fegyvere megsebesítette, — mint értesülüuk tel­
jesen fölépüit e bajából s október utolsó nap 
jaiban Sellyére rándult kastélyába, hogy a lég 
közelebb reudezendö nagy vadászatokat élőké 
szitse. G hó 14-én kezdődnek meg ugyanis a 
nyúl- és fáczánvadászatok, melyekre a két Bő m­
be  l l e s  gróf, B e r c h t o l s h e i m  a..abo.- 
uagy krakkói térparancsnok, E r d ö d i Rudolf 
és István grófok, B r a n d i s c h  Ferdinaad gróf,

eredetevei irta tele valami pesti professzor, a ki 
bizonyara iálatlaubau is biztosított jóakaratáról: 
bauem akkor már kitörtem, mikor a feleségem 
is csnpáu jóakaratból forrásgyűjtőmmé csapott 
fői s a padlásról lehozatla mindazt a sok ron­
gyos divatlapot, a mit viharedzett külseje és 
poros mivolta az ö szemében méltóvá tett, hogy 
a tudós férjnek a magyarok eredetéhez segéd­
eszköze legyen

Hogy hogyau törtem ki, azt ueui mondha­
tom el, mert nem szép világot vetue családi 
eleiünkre; auuyit azouhau megjegyezhetek, hogy 
még most is siuylem a jobb kezemeu azt a 
karmol üst, a melyik az epilógusát képezte a 
kitörésnek, természetesen nem az éu részemről, 
mert az utolsó szó, ha miudjárt káromlás is, 
mindig az asszonyé.

Az értekezésről pedig lemondtam s a dicső 
szűkebh körű bizottsági eluök példája utau in­
dulva, mkáüb eu is egy költőt ások ki. Oda 
legalább uem keli auuyi (óiiaus es auuyi jóakarat.

Kiásandó poéták es eltemetett uagysagok, 
jöjjetek ! a üeicsengeti kaszinó szükebb kórü 
bizottságának nevében tart karokkal var

I nd i gó - p i n t y .
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slavouiai birtokos és még többen érkeznek Sel 
lyére vendégekül. — Draskovich grófról azt a 
dicséretes elhatározást hoztak nekünk hírül, hogy 
legutóbb slavouiai birtokára is magyar tiszt­
viselőket alkalmaz s két magyar tisztviselőt mai- 
ki is nevezett horvát birtokaira.

— (A  sz e g z á r d -b a r a n y a v á r i v a sa t )  
létesítésére megalakított végrehajtó bizottság - 
mint már említettük — ülést tartott Szegsárdou, 
a hol V e s z t e r Imre, az előmunkálatok eu 
gedélyese bemutaita a vasút hosszúságáról, ira 
nyáról s a költségvetésről szóló előterjesztését. 
A előterjesztés szerint az uj vasút a magy. kir. 
államvasutak sárbogárd-szegzardi vonalának foly 
tatasa lesz s Szegzárdról dél felé iudul ki s 
Ücsény, Decs, Pilis, Várdomb saját állomásain 
a m. kir. államvasutak duua-dravai (fiumei) 
voualáuak Báttaszék végállomását pályateugely 
irányában bekapcsolva, Furkó, Báta, Duna 
Szék cső es Baar sajai allouiasain ut mintegy 
51 klmtr pályahoszszai a mohács-pécsi vasút 
Mohács végállomásába jut, honuau szintén pa- 
lyatengely irányában s a uiohacs-eszéki állam- 
vasút tál nagyrészbeu párhuzamosan Maiss, Her- 
czeglak, Iván-Dárda és Baranyavár állomásain 
át üsszeseu mintegy 815 klmtr pályahoszszai a 
m. kir. államvasutak eszék-villauyi voualauak 
Barauyavár-Monostor állomásán végződik. Az 
értekezleten S z é c h e n y i  toluamegyei főispán 
kijelentette, hogy Barross minisztertől nyert in 
foriuácziója szerint nagyon valószínű, hogy Bá- 
táuál a Duna — vasúti közlekedés czéljaból — 
at lóg hidalt a.; ni s ez irányban a tanulmauyozáz 
folyik.

(B a r to s s á g h  I m r e )  megyei fő­
jegyző egészségi állapotáról kedvező hírek ér 
kezuek. A beteg főjegyző — saját értesítése 
szerint — könnyebbeu érzi magát és a fölgyó­
gyuláshoz az orvosi vélemény is alapos remé­
nyeket fii/..

— (Uj f ö lü g y e lő k e t )  választott az 
osztr -magyar bank pécsi fiókja részére ennek 
megkeresése folytán a pécsi kereskedelmi és 
iparkamara legutóbb tartott teljes ülésében. A 
nemrég elhalálozott Hof f mai i D Károly helyett 
közfölkialtassal We i l l e r  Nép. Jáuost, a többi 
helyekre pedig E i z e r Jánost, K i u d l Fereuczet, 
K r a u s z  Bénit, R a t k o v i c s  Fereuczet, Si 
p ö c z  Istvánt, A lt Jakabot és P i n t é i Józsefet 
választották meg

— (H a lá lo z á s .)  Ö i r i s a k a  Mibalyné 
szül. Resetar Terézia e hó 1-én, 70 éves sorá­
ban elhunyt Pécsett. (Ágota-utcza 3. sz )

— (A  c z is z te r c z i  r e n d  n é v tá r a .)
Vettük a zirczi, pilisi, pásztói és szentgotthárdi 
egyesült apátságokba kebelezett cziszterczi rend 
személyzetének idei névtárát. A S u p k a Je­
romos Antal apát vezetése alatt álló reud sze­
mélyzetének létszáma 135. és pedig l apát, 
98 áldozár, 1 Uuoepélyes fogadalmat tett alszer 
pap, 14 egyszerű fogadalmat tett, 16 ifjabb nö­
vendék és 5 ujonczuüvcndék. Ezek között: 
aranymisés áldozár 4, királyi kitüntetésben ré­
szesült 5, bittudományi tanár 4. a gimnáziumi 
tauügy tereu működik 62, lelkipá ztorkodással 
foglalkozik 16, reudi hivatalokra vau alkal­
mazva 13, hivatal nélkül 4, tanárjelölt 2, hit- 
tudományi uövendék 17, fögiiiiuáziumi uöveudék 
11, ujoocznövendék 5, hittudor 7, kánoujogtudor 1, 
bölcsészettudor 7, a tudományos akadémia tagja 1, 
a budapesti kir. kát. egyetem hittaui káránál 
bekeblezett tag 2, a budapesti kir kát. egye­
tem bölcsészeti karaual bekeblezett tag 1, fő- 
gimnáziumi reudes tauár 20, főgimnázium! ok­
leveles tanár 57. helyettes tanár 16, okleveles 
gyorsíró 3. A rend vezetése alatt áll : 1 hittu­
dományi iutézet 14 tanulóval ; 4 főgimnázium 
1311 tanulóval, es ugyau : az egriben 403, u 
székesfehérváriban 332, a pécsiben 383 s a t>a 
jaibau 193; 15 plébánia es 56 csatolt rész, s 
ezekben a róm. katolikusok szama 26.245, a 
tanköteleseké 4765; a rend kegyurasaga alá 
15 hitközség tartozik. A pécsi rend ház tagjai. 
1 n c z é d y Déoes, házföuök s lögimuaziuoii igaz­
gató ; Pécs szán. kir. varos törvényhatósági bi­
zottságának tagja, a városi ipar es keresk. is­
kolai bizottság aleluöke; a kir. magy. termé- 
szeitudomáuyi társulat tagja; a Vili. o. a ter­
mészettan oki. r. tanara. — Tanár -éveiuek 
száma 26. M é s z á r o s  Amaud, reudba/.i és ta- 
uarszéki jegyző; a magy. lörtcueliui társulat 
tagja; a 11. o. főnöke; a II. o. a magyar és 
latin, a IV. o. a magyarnyelv r. tanára. — 
Tr. é. 20; uias hivatalbau költött éve i. G y i

k o s  Péter, a VII. o. főnöke ; az V. o. a latin, 
a VII. o. a latin- és göröguyelv és irodalom 
oki. r. s a franczia nyelv rk. tauára. — Tr. é. 
19, mb. é. 1 S z e g e d y  Fülöp, a baranyame 
gyei gazdasági-egylet igazgató választmányi 
tagja ; a fögimn természettaui s vegytani szer­
tár őre ; a IV. VI. VII. VIII. o. a mennyiség- 
tau, a VII. o. a természettan oki. r. tauára. — 
Tr. é. 24. Dr B é k e fi Renrig, bölcsészettudor; 
a magy. törtéuelmi s földrajzi, a magyarországi 
nép ajzi, heraldikai s genealógiai, régészeti * 
embertani társulatok tagja; a III. IV. VI. VIII. 
o. a történelem, a Vili. o. a bölcselet oki. r. 
tanára — Tr. é. 9. Z a l a y  Mihály, házgond- 
uok, a fögimn. önképzőkör elnöke; a VI. o. 
főnöke; a VI. VIII. o. a magyar, a IV. VI 
VIII. o. a uéiuetnyelv és irodalom oki. r tauára.
— Tr. é. 7. M o ó r i Rikárd, a magy. törté­
nelmi társulat tagja, a fögimn régiségtár ő re ; 
a III. o. a magyar- és latinnyelv, az V. VII. 
o. a törtünőiéin oki. r. tauára. — Tr. é. 6. 
Á gh Tiniót, a kir. magy. természettudományi, 
geológiai s földrajzi társulatok tagja ; a fögimn. 
természetrajzi szertár őre ; az I. II o. a föld­
rajz, a IV. V. VI. o a természetrajz oki. r. és 
a műének rk. tauara. — Tr. é. 5. L é g á r  
Hugó, fögimn. hitszónok, a tanári s ifjúsági 
könyvtár őre, a fögimn. segélyzö egyesület töl 
ügyelője ; az I — VIII. o. a vaiiástau oki. r. ta ­
nára. — Tr. é. 4, mh. é. 1. Mó c s  Szauiszló, 
az I. VII. o. a magyaruyelv és irodalom, a/. 1. 
o. a latinnyelv oki. r. tanára. — Tr. é. 6. fia- 
i s i ;  Abul, az országos középiskolai tauár- 
egyesület és a budapesti filológiai társaság tagja; 
a VIII. o. főnöke ; a VI. VIII. o. a latin, a 
VIII. o. a görögnyelv és irodalom oki. r. tau*ra.
— Tr. é. 3. S z a l a y  Gábor, a budapesti filo 
logiai társaság tagja ; a IV. o. főnöke ; a IV.
0. a latin, az V. VI. o. a göröguyelv és iroda­
lom alapvizsgálatot tett h. tauara. — Tr. é. 2. 
E r d ö s s y  Bódog, algimu bitszóuok; a II. III.
V. o. a mennyiségtan, a III. o. a természettaui 
földrajz alapvizsgálatot tett h. tauára. — Tr. é.
1. Bi t t é r  Illés, a budapesti filológiai társaság 
tagja, az V. o. föuöke ; a III. V. VII. o. a ne­
met, az V. o. a magyaruyelv és irodalom szak- 
vizsgálatot tett b. tanára. — Tr. é. 1. A pécsi 
rendházból a rendi kormánytauács tagjai: Iu- 
c z é d y Dénes bá/.főuük (állásánál fogva) es 
B é k e fy  Rémig dr. (választott)

— (S ik ló s  a  p é c s i  sz ín h á z  e l le n .)  
Pénteken deluiau Siklós község kepviselötestü- 
tülete közgyűlést tartott, molyén elhatározták, 
hogy Siklós község a megyei közgyűlésnek azou 
határozata ellen, mely a pécsi uj színház javára 
l'/o'<>8 pótadót szavazott meg, fölebbezést ad 
uak be. Ez a Mokáuy Bérezi határozat a Sik­
lósról táplált jóvéleméuyt 1 perczenttel ismét 
kevesbítette.

— (F ü r d é s  a  D u n á b a n  fo g a d á s ­
b ó l.)  Nem uiiiideuuupi dolgot cselekedett meg 
a napokban P e i t s  István mohácsi rnoluár azzal 
a bravúrral, hogy ebben a hideg időben meg 
ftlrdött a Dunában. A „stikliu-nek fogadás volt 
az alapja, bogy t. i. Peits a jelen hideg idő 
daczára megfürdik a Dunábau. A fogadás egy 
uegyed akó borba meut. Este 9 órakor Peits a 
Dunapartra ment, levetkőzött és beleugrott a 
Dunába. Néhány másodperczig lebzselt a fa 
gyasztó vízben, aztán kiúszott s egyenesen a 
megállapított korcsmába szaladt, a hol víg paj 
tások társaságában és jó halpaprikas mellett 
elfogyasztották a meguyert negyed akó bort. A 
hideg fürdő a „M. és V.u szerint még csak meg 
sem ártott a bravuroskodó molnárnak.

— (A  k iv á n d o r lá s  m eg g á to lá sá ra )  
a belügyminiszter n a kereskedeh-uiüuyi minis/, 
terb i  ujauban ismét rendeleteket bocsátottak 
ki. Oaot szolgáltatott erre az a körülmény, hogy 
a kivándorlási ügynökök uem csak nyitott, ha­
nem zárt levelekbeu is küldik az országba a 
kivándorlásra csábító hirdetményeket, ezenkívül 
visszaélés lörtéuik a rendesen kiállított külföldi 
útlevelekkel is, a mcuuyibeu az útlevél jogos és 
esetleg jogtalan tulajdouosai külföldre érkezvén, 
onnan az útlevelet ismerőseiknek vagy rokonaik­
nak zári levélheti visszaküldik s az igy vissza­
küldött útlevelekkel ismét mások keluek útra. 
Eme visszaélés következtében, mint értesülünk 
a kereskedelmi miniszter intézkedett, hogyha 
valamely posta- és távirdahivatalhoz oly zárt 
levél érkézik, melynek külsejéből gyanitaui le- 
h«*t, hogy kivándorlási hirdetményt, vagy esetleg 
útlevelet tartalmaz, akkor a levél a ezimzettnek 
kézbesítendő ugyan, de a posta és távirdahiva-

H
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tál, hivatkozva a ut. k. belügyminisztérium ve­
zetésével megbízott miuisxtercluök reudeletére, 
a czimzett névének, a kézbesítés napjának és 
a levél föladási helyének közlése mellett, erről 
a kivándorlás közvetlen ellenőrzésével megbízott 
főszolgabírót, illetve sz. kir. vagy reudezelt ta ­
nácsú városokbau a polgármestert, tartozik rög 
tön értesíteni. Megjegyzi még a miniszter, hogy 
a hirdetményeket tartalmazó levelek rendszerint 
tömegesen, néha azonban egyenként is, kivált 
Becsből, Brémából és Hamburgból érkeznek és 
azok boritékáu többnyire Sockl Albin, Wielich, 
Missler, Gscbirrhaki, Büdecker vagy HUhnerberg 
ügynökök vannak mint föladók megjegyezve.

-- (Ü g y v é d e k  sz á m á r a ,)  kik a tör 
vényszéki épületben szaiutalauszor megfordulnak, 
jól berendezett bélyegüzletet uy tolt N a g y  
Ferencz — ugyaucsak a törvényszéki épülethez 
tartozó bolthelyiségbeu a Nepomuk utczábau. 
Nagy Ferencz — Somogyi Karoly színigazgató 
sógora — e kis Üzletét úgy rendezte be, hogy 
ott az ügyvédek s a nagy közönség is miudent 
megtalálunk, a mi a törvénykezési életben szük­
séges. Vau ott papír, írószer, bélyeg, ügyvédi 
és bírói nyomtatvány, azonkívül árusít dohány- 
nemiteket is és pár sornyi írás elvégzésére is 
szívesen ad helyet a jogkereső feleknek s ügy­
vedeiknek.

VEGYESEK.
Pcuziiukct ne dobjuk ki has/outa- 

1 a 11 szerekért. Kismartom (Magyarország) Te­
kintetes úr ! Becses soraira válaszolva tudatom, 
hogy a küldött Braudt Richard gyógyszerész-féle 
svajezi labdacsokat nem csak én, de mindazok 
kik tanácsomra használtak, igen kitűnő szernek 
találták. E labdacsok legjobb hatását tapasztal­
tok nevezetesen a következő bajokbau : makacs 
székrekedésben gyomor puffadás mellett, rossz 
emésztés, eluyáikásodás, szédülés, tejfájás s 
ara uy érben. Éu 6 doboz elhasználása uíáu, tel 
jesen jobban lettem, most már hivatásomnak is 
eleget tehetek, ajáuíaui is fogom e kitűnő szert 
mindenkinek a ki e íajta betegségben szeuved, 
mert bizony nagyon megérdemli. Teljes tisztelet­
tel, önnek hálás lekötelezettje Uacke József cs. 
k. nyugalmazott lóorvos. — Braudt Richard 
gyógyszerész svájezi labdacsai dobozonként 70 
kr. kaphatók a gyógyszertarakban, de tigyelui 
kell a tebérkeresztre vörös mezőben s Braudt 
Richard névaláírására.

C S A R N O K .
A z a n y a g  é s  a z  e s z m é n y  k ü z d e lm e .

Irta  : A g g te le k i  U. F e ren c z

Sohasem szerettem ő t ! Megismert, rám­
erőszakolta magát, s hűséget egymásuak bár 
nem esküvenk: mégis hűek vagyunk. Hitvesem 
lett ! Mindig sok gondot okozott 8 hogy az egyen­
súlyt el ne veszítsem : uagyon, nagyon kellett 
dolgoznom. Meguntam ő t ! Sziveseu szabadul­
nék tőle ; de folytou követte lépteimet, uiiut egy 
bű eb ; s bár haragosan nézzek reá : neki nem 
faj e sértő modor, s bár mindig kaczérkodom, 
h szívesen volnék kicsapongó: ö legkevésbé sem 
féltékeny, tán, mert uralmat iegyözhetleuuek 
tudja. Sok küzdelmek uráli végre magamra ha­
gyott egy pillanatra Befogatott és eltávozott.

Lelkem fölifjulását élvezé; megtörve a 
biiiucs: magasabb szárnyalásra kelt! A csilla­
gok mérhetleu tömkelegében bolygott, Istent, 
ideált keresve s az ismeretlen czél csábos erő­
vel feszité vitorláimat ! A gyorsaság őrületes 
volt! Uj, eddig ismeretlen világok tárultak sze­
meim elé, miud elragadóu szépek s éu remegtem 
a gondolattól, melyben a szabaddá vált lélek 
visszaesik a prózai földre s egy megunt hitves 
ölelő karjait viseli kínos rabláuczául.

Egyedül voltam. Az ablakok lefüggönyözve, 
lámpám félhomályba vonta szobámat. Kályhám­
ban vigau pattogott a tűé, s inig éu tboámat 
szürcsölgetem : kint fekete sötétség, mint lélek- 
furdalás nehezedett a csendes tájra. Elgondol­
kodtam. Tehát egy rövid időre ismét szabad 
vagyok! Ó elutazott s én nem nyögöm szeszé

lyeit ! Kiuos szemrehányást tettem inagamuak ! 
Tehát egy ily nőért áldoztad föl azon ideált, 
a mely lelkedet emelkedésre készteté ; egy ideált, 
a ki egy világot rakott lábaid elé ; egy nőt, a 
ki miudeued, mindened volt! Egy nőért, a ki­
nek lelkülete nem rokon az éu lelkületemmel; 
a kiuek belórtéke az önző anyagiságuál kezdő­
dik és tetözödik b e ; a ki szomjas lelkemnek 
irányt jelölni képtelen, s a nemesebb iudulutok 
fölött kuczag.

8 a gondolat, hogy e kínos különbözet 
csak a sírnál éri el határát: kétségbeejtő volt ! 
Nőmnek szívós természete bosszú életet enge­
dett jósolni, s éu megfosztva a reménytől, hogy 
eszményképemmel, kit gyötrő boldogsággal hor­
dozók szivemben, valaha egyesülhessek örökké, 
elválbatlauul, — mondom — e reméuyteleuség 
kiuzó érzetét ellensúlyozandó: lelkemnek sza­
bad szárnyalást engedek, magam elé varázsol­
tam régi kedvesem uyájas tekintetét s elmerülve 
annak látásábau, bálát adtam Isteunek, ki a 
léleknek teremtő erőt adott; erőt, a melylyel 
birtokuukba vonhatjuk, a mit külömben soha 
sem bírhatnánk !

Boldog mélázásomból halk kopogtatás éb 
resztett föl. Vajjou mely váratlan vendég za­
varja merengésemet?! Egy nyúlánk termetű, 
sűrűn lefátyolozott! gyászoló hölgy állt előttem. 
Mintha álmaim folytatását látnám, mintha az 
eszmény testet öltött volua, — akaratlanul ki­
tártam karjaimat, meggyőződést szerzeudö, hogy 
nem csalódás-c az egész, nem főiizgatott kedé 
lyeui alkotása-e, nem a kifáradt, beteges lélek 
látomáuya-e ? O az, ö az, kit lelkem keres, ő 
az, kiért auuyit szenvedek.

O még mindig a régi, a nyájas, isteni 
alak — a szeuvedö, bánatos hölgy, ki szeplőt­
len szerelmét hordja átokul szivében, ki lülke- 
resi szerelme hűtlen tárgyát, hogy aunak fajdal­
ból euyUlést merítsen !

Előttem állt szótlanul ! Oh ! e néma szemre 
hányás elviselhetlen volt ! Lábai elé térdeltem, 
s zokogva kertem tőle bocsánatot! Nem vála­
szolt; de hallottam elröppenő sóhaját s érzem 
arezomou köuyüit ! Szegény ! ő is szenved, — 
ő is boldogtalan !

Ne moudja seuki, hogy a szentelt fájdu­
lom megszólaltatására elég erős az ajak ! Néma 
az, mint a sir, a mely nem szól, de tátongó 
sebe miudent megérttet ! Mély az, mint a ten­
ger-fenék, melynek iszapjában rejtve a drága 
gyöngy, s bár a moraj s a habtörés nem sejt- 
teti keble kincset : mégis fölszedi azt a búvár !

Az én ajkaimat is lezárta a gyötrő fajda­
lom ! 8 éu mégis megérttetém !

— Szeress ! — mondta eped ve — s éu 
miudent telejve : ismét a tiéd leszek !

Oh ! e szavak ereje elfelejttete helyzete 
m et; feledéin, hogy kötve vagyok, hogy sza­
badsagom rég letűnt, magamhoz öleltem az el­
vesztett s újra megnyert kincset, hogy többé soha, 
soha el ne hoc.-ássam !

Ki tudná leírni a szivek e találkáját? ! 
Karjaim közt pihent, kiért lelkem szomjazott s 
kiért a szív majd meghasadt! O ismét az enyém ! 
Szép szemeiből a boldogság ragyogott; szűz 
ajakat ittas csók jatszta körül ; lágy karjai 
gyengéden öleltek s halkan oultogá: te ismét 
az enyém ! S én e mámorban felejtem, hogy a 
boldogság mily rövid életű !

Kocsizörgés riasztott föl bennünket !
— Oh el ne hagyj ! — susogá remegve, 

s egész testében reszkedett.
A gondolat, hogy nőmnek váratlan meg­

jelenése e pereznyi boldogságot a pokol örök 
kínjává varázsolja : megfagyasztá velőmet s éu 
el voltam határozva a legvégsőre is, hogy átkom 
tói megszabaduljak, s üdvömet megőrizzem !

Nem csalódtunk ! Csakúgy au nöui érke­

g j  F I G Y E L Ő .  ________
zett meg. Dühtől tajtékozva rohantam felé, de 
egykedvű mosolygása megállított.

Mesterkéletlen nyugalma zavarba hozott. 
Tabui nem szeret — gondolám — s uem törődik 
velem. Máskor, ha megérkezett, étkekkel kínált, 
most azonban, látva, hogy nem foglalkozom 
vele : mint u ki otthon érzi magát, kéuyelemhe 
helyezkedett s kért bennünket, hogy jelenléte 
által ne feszélyeztcssi k magunkat.

Kerestem ajkáu az iróniát; de nyomát sem 
találtam a keserű gúnynak. Ideálom reszketve 
szorított magához, s bár szivem, lelkem az övé 
volt, (valami bűvös átalakuláson mentem-e ke­
resztül ? uem tudom) de vonzott valami a nőm 
felé. Kedvesemhez az érzelem, mit szerelem 
nek uevezüuk, — uömhöz, kit e perezben is 
gyűlöltem, egy ismeretlen erő ; de a melylyel 
megbirkózni nem tudtam, lígy lebegtem a két 
erő közt, mint Mohamed koporsója a delej közt. 
E kiuos teugődés megfosztott eszméletemtől s 
midőn felébredek: nőni karjai közt találtam 
magam ; de ideálom sem hagyott e l ; könyes 
szemekkel uézett reám. Ismét kitártam feléje 
karjaimat, s bár nőmnek ölelése hideg volt: 
mégsem tudtam szabadulni tőle.

** *
Ne irigyelje a lélek e kiulódását senki 

sem! I d e á l o m ,  u K ö l t é s z e t ,  folytou szi­
vemben él, telkemet lebilincseli, s agyamuak 
mélységet ad ! Folyton karjaim közt szeretném 
tartani, de ii ö m a L é t f ön n t a r !  a s, vara­
kozó álláspontjából egykedvűen szemlélve ezt 
az ölelkezést, elébb-utóbb bókóiba csal. Most 
egy perezre eltávozott, s én e sorokkal ölellek 
ideálom Költészet ! De ez az ölelkezés rövid, 
mert a Létfönntartás munkára int. Lelkem s 
szivein a tied marad ; de birhatásod csak pil­
lanatnyi, mert vetólytársad, az auyag erősebb 
érvelési; az eszményt fájó megadásra készteti ! 
— Most egy perezre enyém voltai, — ki tudja, 
hogy ismét mikor találkozunk ? ! A vá.as fáj ; 
de a remény, hagy ismét találkozunk : erőt ad 
nekem. Ezen találkák lesznek a te pillanatnyi 
győzelmeid az auvag fölött !

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
K —y A. A czikk a jövő szauibau jüu; 

most hely szűke miatt maradt ki.
V. L. Abban az ügyben bizony az ön által 

is említett fórumhoz kell előbb fordulni. Orvos 
lást ott kaphatnak. Tudósításait mindenkor szí­
vesen vesszük.

8. 8. Ó zd. Nem volt tévedés, de a mi 
zsurnaliszta-fogalmaink szerint mar az is kése 
delem, ba a tudósítás csak egy bét múlva jön. 
Mert az értekezlet csütörtökön tartatván uiog, 
uiár u szombati számban kelle vala jönnie a 
tudósításnak ; mig igy csak vasárnap expediái- 
taiván, a szerdaira érkezett meg, ott is elkésve, 
mivelhogy a vidéki posták összeköttetése folytan 
csak kedden kaptuk a levelet, a mikor pedig a 
lap már le volt zárva s maradt a következő 
szombatira. No de azért baj nem esett s a figyel 
meztetés csak a jövőre szólt.

Men v us. A küldeményért köszönet, az 
ig- rtet varjuk, valamint a színházi tárczál is

R. V 8 á s d . A tárc/.a jön; de mig sorra 
kerülhet, addig türelem !

C z o b o r. A csevegés nemsokára jön. A 
további munkásságot szívesen fogadjuk.

K —y G y u l a  Igaz történetnek elég csi­
nosan van megírva, az ember el is hiszi, hogy 
úgy történt ; csak azt uem tudna megfejteni, 
hogy miért íródott az le ? Mert hat nincs benne 
pctiui, mely ilyen czikkecskéuek elengedhetetlen 
kelléke ; az a kis poézis pedig, mely a végső so­
rokban nyilvánul, nem eleg, hogy point-Ül szolgál­
jon. Inkább lett volna kevésbé „igaz történet" s 
lett volna benne több költött s igy több költészet 
is, úgy megérdemelte volna a nyomdafestéket. 
Könnyed iráiya azonban följogosít arra, hogy 
még többet es jobbat várjunk az öu tollából.

L a p l u U j d o u u i :  Felelő*  nzerkcn&tó :
NAGY FERENCZ HAKSCH LAJOS.
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14794. sz. 
a'isp. 1890.

Baranyavármegye központi irodái ré­
szére 1891., 1892. és 1893. évben szük- 
séglendő

piipir,irő és egyéb 
s z ő r e k

szállításának biztosítására a versenytárgya 
lást folyó évi november hó 11-én délelőtt 
10 órára tűzöm ki, és felhívom mindazokat, 
kik vállalkozni óhajtanak, hogy 50 krros 
bélyeggel ellátott ajánlataikat a vállalati 
összeg 10 százalékának megfelelő érték­
papír vagy készpénzbeli óvadékkal felsze­
relten borítékba zárva a tárgyalás kezde­
téig I. aljegyzőnél nyújtsák be.

A szükséglet részletes kimutatása és 
a szállítás feltételei a vármegyei jegyző- 
ségben betekinthetok.

Feleslegessé váló óvadékok azonnal 
vissza lesznek adva.

Pécsett, 1890. november hó 2-án.

Szily László,
alispán.
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O l c s ó  t i i z e l ö f a .
V ö r ö s  f e n y ő h a s á b fa , Icgi.ilil) tllzel/i 

»'i.vag 8/.én é l koksz, alngyiylására ; továbbá 
b ü k k h a sá b ia . Mimiket fa nem a g y  ö le n ­
k é n t , min v á g v a  knphntó és 2 5 0  k g r o n  
f e ln i ,  h á z h o z  is  s z á l l i t t a t ik ,  killiin vitel 
díj íüiszanrlas n é lk ü l .

Pintér József,
fukereskedő Pécsett.

x x x x x x x x x x x x x x x x x

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ *

Háztartásokra fontos!
Legjobb minőségű felső-vidéki

savanyított káposztát és 
répát

25, 50, 100 és 200 kilós hordókban ajánl, még 
az olcsó készlet tart, jutányos . ron

Visnya Nándor,
Pécsett, Mária-utcza 35. sz.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ *

f

P S E R H O F E R  J . f é l e
gyógyszertár

M É C S B E  Ji, I. K É R ,  S I N Ö E R S X  R A SS E 15. SZ. A.
„zum goldenen Reicbsapfel.4

Vértisztitó labdacsok, ezelő tt á l t a l á n o s  l a b d a c s o k  neve a la t t ;  ez u tóbb i neve t
teljes joggal m egérdem lik, mivel csakugyan alig  létezik betegség, m elyben ezen labdacsok  csodás h a tá su ­
k at ezerszeresen  be nem  b izonyíto tták  v ,lua. É vtizedek  é tH ezen labdacsok  á ltalános e lterjedésnek  ö rven­
denek és alig van csalad, m elyben ezen k itűnő  háziszerből kész le t nem  volna található .

S zám talan orvos által ezen labdacsok  háziszeriil a já u lta tn a k  és a já n lta ttak  m inden  oly b a jo k n á l, 
m elyek a rósz em észtésből és székrekedésből í r e d n e k :  m int epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, 
aranyér, béltétleuség  s hasonló betegségeknél. V értisztitó  tu lajdonságuknál fogva kitűnő hatássa l vannak 
▼érszegénység s az abból eredő bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből szárm azó fejfájásoknál stb . Ezen 
vértisz titó  labdacsok  oly könnyen hatnak , hogy a legcsekélyebb fá jdalm akat sem  okozzák, és ennek folytán 
m ég a  leggyengébb egyének , de m ég gyerm ekek á lla l is minden aggodalom  aélkűl bevehetők.

A szám ta lan  hála ira tb ó l, m elyet e labdacsok  fogyasztói a  legkü lönbözőbb és legnehezebb  b e te g ­
ségek u tán  egészségük v isszanyerése folytán hozzáuk in téztek , ezeu helyen gsaki? néhányat n litünk  azou 
$ovább^fogSja* a já n la n imi n<*en a lfi eze"  labdacsokat egyszer has#nálta , meg vagyunk gyózödvá, azokat

S chlierback , 1888, ok tóber 22-én.
T ek in te tes  Ű r !

A lu lirt k é ri, t ogy fe le tte hasznos és kitűnő vér­
tisz titó  labdacsaibó l ismét 4 csom agot küldeni szíves­
kedjék . N eure iter Iguácz, orvos.

H rascbe F lödi ik m ellett. 18S7. szept. bó 12-én.
T ek in tetes Ú r!

Isten  a k a ra ta  volt, hogy az Ön labdacsai k e ­
zeim közé k e rü ltek , m elyeknek h a tá sá t ezennel m eg­
írom : É n  gyerm ekágyban m eghűltem  olyanny ira hogy 
semmi m unkát sem voltam  többé képes végezni és 
b izonyára  m ár a  ho ltak  közt voluék, ha az ön csodá­
la tra  m éltó labdacsai engem  nem  m en te ttek  volna meg. 
Az Is ten  áld ja meg ön t ez é rt ezerszer. Nagy bizalm ain 
van, hogy ezen labdacsok  engem  is tö kéle tesen  ki fog 
nak gyógyítani, a m int m ár m ásoknak is egészségük 
visszanyerésére seg ítségül szo lgáltak  Kuific T eréz .

Pserhofer J  féle vértisz titó  labdacsokat követe im  és  
csakis azok tek in th e tő k  valódiaknak, m elyeknek hasz­
n ála ti u tas ítása  a  P serhofer J .  névaláírássa l fekete 
színben  és m inden egy s doboz fedele ugyanazon  a lá ­
írássa l vörös sz ínben  vau ellátva

Amerikai köszvénykenőcs, gZ ''J "
h a tísu , legjobb sze r m inden köszvéuyes és csúzos 
bajok, u. m. gerincz-agy-bánta lom , tag sza g g a tá - , 
iscbias, m igraine, ideges fogfájás, főfájás, fü lszagga - 
tás s tb . stb . ellen  1 fo rin t 20 kr.

Tannochinin haj kenőcs,
bosszú sora ó ta valam ennyi ha jnövesztő  sz e r között 
orvosok által a  leg jobbnak elism erve. E g y  elegánsan  
k iállíto tt nagy  szelenczével 2 forint.

Általános tapasz,
okozott sebeknél, m érges d ag a n ato k n ál, u jjk u k acz , 
sebes- vagy gyulladt-m ell vagy más ily  b a jokná l, 
m int k itűnő  szer lón k ipróbálva. 1 t é .e ly  50 k r. 
B érm entve 75 kr.

P s e r h o f e r  J .  t ö l .  Sok év ó ta
minden

B ecs-U jhely , 1887. novem ber 9-én.
M élyen tisz te lt Ú r !

A legforróbb  köszönetem et m ondom ezennel ön- 
nek 60 éves nagynéném  nevében . Az illető 6 éven á t
sze n v ed e tt gyom orhuru tban  és vizkórságban , m ár éle- ,  , P « » rh n f í» r  I  fö l  Sn
té t  i .  „.ef-m t.a, melyrSI e g y é l,k in t  1. i ,  m c d o t t ,  mi- | F a g Y D a l Z S a m  P f ' g y ” .  U g o k r . '  é S 
dón  véle tlenül egy  dobozt k a p o tt az ön kitttuö v ér . idüf t í eb m ;,„  iegb iz to ,a b b  ezer eliam ertre. 1 kö.
tisz tító  labdacsaiból s azoknak  állandó használa ta  ........................  - — •
fo ly tán  tö kéle tesen  kigyógyult.

L egfőbb tisz te le tte l W einzettel Josefa.

E icheD graberam t, Gfóhl m ellett, 1889. m árczius 27-én.
U ek in te tes Ű r !  , ■ ,

A lu líro tt ism fte lten  k é r  4 csom agot az ön va- l 1 ^ 1  f í t - f t S S 7 P T 1 P Z Í  A  csoppek), m egion-
lib á n  hasznos é .  k itűnő  la b d a c s a ié i .  El nem m ulaszt- Ö S Ö Í C U C Z U l  to t t  gyom or rósz  em észtés
hatom  legnagyobb e li.m erésem et k ifejezni ezen lab d a . “  » '» d e n n em,l a lto st, b a |o k  ellen  k itűnő  baz .szer, 
c o k  é r té k ,  fe le tt é ,  azokat, a  hol csak alkalm am  . '  üvegcsérő l 22 kr., 12 üveg  2 írt. 
nyílik , .  . . .„ v é d ő k n e k  legm elegebben  fo g o m ^ jin la n i. AltatóűOS tÍSZtÍtÓ*SÓ Ki'ÜJ Z i

szer a  rósz em észtés m inden következm ényei,

csöggel 40 kra jczá r. B érm ontve 65 k r.
T T 4 .|ÍV í r ] v r  egy á lta lá n o sa n  ism ert k itűnő  házi- 
U  b l i U .U O l i V  f Bzer h u ru t, reked tség , görcsös k ö ­

högés stb. ellen. 1 üvegecske á ra  50 k ra jc sá r . 2 
üveg bérm entve 1 forin t 50 k ra jczá r.

E zeu  hála iratom  te tszé ssz eiin ti használásá ra  önt ezen ­
nel felhatalm azom .

Teljes tisz telettel Hahn Ignácz.

Q otscbdoif, K olbach m elleit, S z ilézia 1886. okt. 8-án 
T. Ú r I

F elkérem , m iszerin t az  ön vértisztitó  labdacsai­
bó l egy csom agot 6 dobozzal kü lden i szíveskedjék. 
C sakis az ön cso d á la tzs  labdacsainak  köszönhetem , 
hogy egy gyo-norbajtól, mely eugem  ö t éven á t  g yö­
tört, m egszabadultam . Ezeu labdacsok  nálam  sohasem  
fognak kifogyni, s m időn legforróbb  köszönetem et ki­
fejezem  — vagyok tisz te le tte l Zwickl Anna.

Ezen vértisz titó  labdacsuk  csakis a P se rh o fe r  
.1 -fé le, az „ a ra n y  b iro d a lm i a lm ához*  cz im z e tt 
g y ó g y sz e r tá rb a n , B ecsben  I., S in g e rs tra s s e  15.
sz . a . kész íttetnek  valódi m inőségben , s egy 15 szem 

. labdacsot tarta lm azó  doboz á ra  21 kr. E gy csom ag, 
melyben 16 doboz ts rta lm az ta tik , 1 frt 05 k rba  k e rü l;

I
bérm eutet'e tl y tánvé te li kü ldésnél 1 frt 10 kr Egy 
csom agnál kevesebb nem kü ldetik  el

Az összeg előhbeni beküldésénél (mi legjobban 
póstau talványuya l eszközöltetik) bérm entes küldéssel 
együ tt : 1 csom ag 1 frt 25 kr., 2 csom ag 2 frt 30 k r , 
3 csom ag 3 fit 36 kr., 4 csom ag 4 fr t 40 kr., 5 c so ­
m ag 5 frt 20 kr. és 10 csom ag 9 frt 20 k rb a  kerül.

KB. Nagy e ltc ijed tségük  következtében 
ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok a la tt

u tánozta tuak  ; ennek következtében  kéretik  c s a k is  sokkal m érsékeltebbek.

főfájás, szédülés, gyom orgörcs, gyom orhév , aran y ér , 
dug u lás  stb. ellen. 1 csom sg á ra  1 forint.

Angol csodabalzsam, ‘.íT* 50 kr*j‘
Por a lábizzadás ellen. m egszünte ti

a láb izzadást s az azáltal képződő kellem etlen  sza ­
got, épen ta r t ja  a láb b e lit é< m int ár ta lm a tla n  szer 
van k ipróbálva . E gy dobozzal 50 k r. B érm eutve 
75 k ra jczár.

Golyva-balzsam,
m entes küldéssel 65 k ra jczá r.

Helsó vagy egészség-só
gyorao rhuru t és minden a rendetlen  em észtésből sz á r­
m azó bajokná l. 1 csom ag 1 frt.

E zen  it t  felsorv lt készítm ényeken kivitt az osz­
trák  lapokban h ird e te tt összes bel- és külföldi g y ó g y ­
szerészeti külöulegess g.-k rak tá ro n  vannak, és a  k é sz ­
letben  netán  nem  levők g y o rssn  és olcsón m eg szerez- 
tétnek . — P osta i m egrendelések a leggyorsabban  
eszközöltetnek, ha a pénzösszeg  e lő re  bekü lde tik  ; n a ­
gyobb m egrendelések u tánvé tte l kü ldetnek . — Bér- 
mentve csakis oly ese tben  történ ik  a kü ldés, h a  az 
összeg előre beérkezik , mely ese tbeu  a  postaköltségek

M in d e n  d o h A u y tó z fi.lé b e n  6b d iK z á rn  üzletben 

1 a  v a l ó d i  *

LE HCUjSLONf
CAWLEY é s  H E N R Y  T Ö L  * '

'* - / * ,  P A R IS B A N  :

F őraktár: KANiTZ OTTÓ 6b társánál BttCSBKN.

Ház és vendéglő eladás!
P é c s e t t ,  S ik ló s i-u tc z a  32. sz. h á z ,

mely áll :

igen látogatott beszálló 
vendéglőből,

több lakosztályból és mellék helyiségek 
b ő i ,  jutányos föltételek mellett, szabad kézből 
eladó.

Értekezhetni az ott lakó tulajdonossal.

• *  ( S £ £ i  *  £ ± - . £ 2Jf. ’ Jf,
4071. sz.
1890.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Horváth Mitóné 
kisíaludi iakós végrebajtatónak Lázics Mitó 
bezedek: lakós végrehajtást szenvedő elleni 29 
frt 19 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a dárdai kir. jbiróeág terUIe 
tén levő Bezedek községben fekvő a bezedeki 
64. sz tjkvben felvett */4 telek 63. sz. ház és 
belsőségnek, Lázics Mitót illető l/t részéro 334 
frt a bezedeki 136. sz. tjkvben 1147. hszsz. 
szőlő, ugyanazt illető */6 részére az árverést 
42 frtban ezeuuel megállapított kikiáltási ár­
ban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlanok az lSÖ O .évi d e c z e m b e r  h ó  4 ik  
n a p já n  d. e . 10 ó r a k o r  B e z e d e k  k ö z ­
sé g b e n  a  J e g y z ő i ir o d á b a n  megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is cladatui fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10 °/0-át vagyis 33 frt 40 kit, 
és 4 frt 20 krt készpénzben, avagy az 1881 : LX. 
t.-czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyuiiniszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez leteuoi, avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpéu/.nek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 

) szabály szerit elismervényt átszolgáltatni.
Kelt Dárdán a kir. jbiróság, mint telek­

könyvi hatóságnál, 1890. évi szeptember bó 6 ik 
napján.

Fekete Gyula.
kir. aljbiró.

LE GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

k ap h a tó  A l t  Ó H  I t ö l l i l i  kereskedósében  P écsett.

natott Taizs Józsefnél Pécsett, 1890.


